
Tous nos cafés sont pure origine, nous les sourçons en direct
et les torréfions dans nos ateliers en Ile-de-France.

Prix nets en euros, service compris
Prices included V.A.T in euros

CAFÉS PURE ORIGINE
SINGLE ORIGIN COFFEES

Espresso	  3

Double espresso 	 4

Café filtre (refill 1.5) 	 3.5
Batch brew filter coffee

Cortado	  4

Latte / Cappuccino 	 5

Flat white 	 5.5

Large / extra shot 	 +1

Supplément lait végétal	 +0.5
Plant milk supplement

BOISSONS GLACÉES
ICED DRINKS

Cold brew 	 5

Latte / Cappuccino glacé	 6 
Iced Latte / Cappuccino 

Café noir glacé	 4
Iced black coffee 

Chocolat glacé pure origine 	 6
Single origin iced chocolate

Chai latte glacé	 6
Iced chaï latte

Matcha latte glacé	 7
Iced matcha latte

BOISSONS FRAÎCHES
COLD DRINKS

Jus de fruit bio 25 cl 	 6
Organic juices 

Kombuchas 33 cl 	 6

Sodas bio 33 cl 	 6
Organic sodas

Abatilles eau plate 50/75 cl 	 3 / 4.5 
Still water

Abatilles eau pétillante 50/75 cl 	 3.5 / 5
Sparkling water

Boissons lactées au lait de vache (lait d’avoine sur demande)
Dairy drinks made from cow's milk (oat milk on request)

THÉS & CHOCOLAT
TEAS & CHOCOLATE

Chai latte	  4.5

Chocolat chaud pure origine 	 5
Single origin hot chocolate

Thés et infusions bio	 4.5
Organic teas & herbals

Matcha latte 	 6

B O I S S O N S

C O U T U M E

Vous aimez nos produits ?
Poursuivez l’expérience dans notre épicerie, en vente exclusive

NOS SPÉCIALITÉS

MÉTHODES DOUCES
SLOW COFFEE

V 60, Aeropress, Next level pulsar 

Notre sélection café  9

Grand Cru  15

LES 3 « COUTUMES » 
 Espresso + Cortado + Filtre  10

Exploration sensorielle d’une variété de café 
à travers trois méthodes d’extraction

pour révéler sa richesse et ses nuances 



Cuisine ouverte tous les jours
Open kitchen every day

MENU
Burger pulled pork & coleslaw 	  16
Éffiloché de porc, coleslaw, cheddar
Pulled pork, coleslaw, cheddar

Tartine d'automne 	 14
Patate douce, œuf mollet, champignons 
Sweet potato toast with soft-boiled egg                    
& mushrooms

Salade chèvre noix & fruit de saison	 14
Cœur de romaine, chèvre frais, fruit de saison,       
patate douce 
Romaine heart salad with fresh goat cheese,      
seasonal fruit, sweet potato

Velouté butternut & coco	 7
Butternut, lait de coco, gingembre
Butternut squash soup with coconut milk & ginger

SANDWICHS 
New Yorker Bagel  	 12
Pastrami, coleslaw, cornichons aigres-doux
Pastrami, coleslaw, sweet‑pickle gherkins

Grilled Cheese	 11
Cheddar, chèvre, chutney de figue
Cheddar, goat cheese, fig chutney

Le Morning Sando	 8
Œuf mayonnaise à l'aneth, concombre
et pousses d'épinards
Egg with dill mayonnaise, cucumber, baby spinach

DESSERTS
Pancakes Fruits Rouges	  14
Crème chantilly, fruits rouges ,granola
Whipped cream, berries & granola

Brioche Perdue 	 9 / à partager 13
Noix de pécan caramélisées,
crème montée et sirop d’érable 
Caramelized pecans, whipped cream, maple syrup

Chia Pudding 	 8 
Graines de chia lait de coco, coulis et fruits frais 
Chia seeds, coconut milk, fruit coulis, fresh fruits

Granola Bowl 	 8
Fromage blanc, confiture et granola 
Fresh cheese, jam and granola

Riz au lait cremeux 	 7
Granola et caramel fondant
Creamy rice pudding, granola, soft caramel

Cheesecake vanille speculoos 	 7

GÂTEAUX
CAKES

Bun Gourmet 	 16
Bacon, œufs brouillés sauce cheddar
Bacon with scrambled eggs and cheddar sauce

Œufs au plat, brouillés ou mollets 	 13
1 accompagnement au choix (bacon, coleslaw,
pommes de terre rôties)                                                  
Fried, scrambled, or soft-boiled eggs, 1 Side of your 
choice (bacon, coleslaw, roasted baby potatoes )

Pancakes bacon 	 13 
2 œufs au plat et sirop d'érable 
2 Fried eggs with maple syrup

Pancakes natures au choix 	 9
Plain pancakes of your choice
With maple syrup, jam, or salted caramel butter

Le toast 	 3.5
Au beurre et confiture de fruits rouges
With butter and red fruit jam	

M E N U

SUPPLÉMENTS / SIDES
Coleslaw / Bacon 	 3

Pommes de terre grenaille rôties 	 4
Roasted baby potatoes

Petite soupe	 5
Small soup

Œuf au plat ou mollet	 2
Fried or soft-boiled egg

Œufs brouillés	 4
Scrambled eggs

Du Lundi au Dimanche
From Monday to Sunday

FORMULE BRUNCH   29
1 Plat au choix + 1 Verrine granola + 1 Gâteau
+ 1 une Boisson chaude + 1 Jus
1 Main dish of your choice + 1 Granola verrine + 1 
Cake + 1 Hot drink + 1 Juice

BRUNCH

Sélection de nos pâtisseries en vitrine
Selection of our pastries on display

C O U T U M E

LE MENU ENFANT 	 9
KIDS MENU

Jusqu’à 12 ans
Until 12 years old

2 Pancakes natures
(sirop d’érable, caramel ou confiture)
2 Plain pancakes (with maple syrup, caramel, or jam)
ou / or
1 Œuf avec accompagnement au choix
1 Egg with a side of your choice

+ 1 Boisson au choix :
Babyccino / Chocolat chaud / Jus
1 Drink of your choice: Babyccino / Hot chocolate / Juice

La liste des allergènes est à votre disposition sur demande.
The list of allergens is available upon request. 

Du Lundi au Vendredi
From Monday to Friday


